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VVaassttee  CCoommmmiissssiiee  vvoooorr  TTaaaallttooeezziicchhtt  
WWaarraannddeebbeerrgg  44    ––  11000000    BBRRUUSSSSEELL  

_________________________________________________________________  
 

Brussel,  21 februari 2017 
 
 

Uw brief van:  
Uw kenmerk:  
Ons kenmerk: 48.304/II/PF  
[…] 
 
 
 
 

[…] 
 

Mevrouw de Directrice, 
 
 
Ter zitting van 17 februari 2017 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie 
voor Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht van een Franstalige inwoner 
van Voeren aangaande een eentalig Duitse vacature in de Wochenspiegel van 30 november 
2016.  
 
De klager voegde bij zijn klacht een afschrift van het betwiste document.  
 
 
         * 
                 *   * 
 
Op de vraag om inlichtingen van de VCT, antwoordt u het volgende (vertaling): 
 
“(…) In dit verband betreur ik ten zeerste dat onze vacature aanleiding heeft gegeven tot een 
klacht. Het is niet helemaal onze bedoeling geweest om te discrimineren. Ik was er mij 
namelijk niet van bewust dat het Toeristisch Agentschap Oost-België als instelling 
onderworpen was aan de wetgeving op het taalgebruik.  
Ik bied u dan ook mijn excuses aan. (…)” 
 
 
         * 
                 *   * 
 
Een publicatie in een dagblad wordt beschouwd als een bericht of mededeling aan het 
publiek.  
 
Het Toeristisch Agentschap van de Oostkantons is een instelling van openbaar nut en valt 
dientengevolge onder de toepassing van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 
gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT), meer bepaald 
artikel 1, § 1, 2°, van deze wetten.   
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Het Toeristisch Agentschap van de Oostkantons is een gewestelijke dienst in de zin van 
artikel 34, § 1, b) SWT.  
 
Overeenkomstig artikel 34, § 1, derde lid SWT stellen de gewestelijke diensten de berichten 
en mededelingen die zij rechtstreeks aan het publiek richten, in de taal of talen die ter zake 
opgelegd zijn aan de plaatselijke diensten van de gemeenten waar zijn zetel gevestigd is.  
 
Volgens artikel 11, § 2, eerste lid SWT, stellen de plaatselijke diensten van de gemeenten van 
het Duitse taalgebied hun berichten en mededelingen die voor het publiek bestemd zijn in het 
Duits en in het Frans.  
 
De VCT acht de klacht ontvankelijk en gegrond.  
 
De VCT neemt er nota van dat u zich bewust bent van de noodzaak om de SWT toe te passen 
op de werkzaamheden van het Toeristisch Agentschap van de Oostkantons.   
 
Een afschrift van dit advies wordt aan de klager gestuurd. 
 
 
Met bijzondere hoogachting,     
 
 
 

De Voorzitter, 
 
 
[…] 
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